
AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
C O M M ISSIO N E  S P O R T IV A  A U T O M O B IL IS T IC A  IT A L IA N A  

F E D E R A T IO N  IN T E R N A T IO N A L E  D U  SPO R T  A U T O M O B IL E

Homologation No 
Omologazione N°

Groupe A  / R  
Gruppo A ^ /

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
SCHEDA D'OMOLOGAZIONE CONFORME ALL'ALLEGATO J AL CODICE SPORTIVO INTERNAZIONALE

Homologation valable à partir du 
Omologazione valida a partira d a l .

Photo A 
Foto A

0  1 JU Il. 1992

Photo B 
Foto B

en groupe 
in g ru p p o .

1. DEFINITIONS /  DEFINIZIONI

101. C ontructeur 
Costrunore _

103. Cylindrée totale 
Cilindrata to tale

ALFA ROMEO

102. Dénomination(s) commerciale(s) — Modèle e t type
D enom inazione(l) commerciale! 1) -  Modello e tino  ^ ^ 4  V6 TURBO

104. Mode de construction 
Tipo di costruzione

105. Nombre de volumes 
Numéro dei volumi _

1996,2 X 1,7 = 3393,5

—̂ séparée, matériau du chéssis 
I I separata, materiale del telaio

S morracoque
monoscocca ACIER -  ACCIAIO

106. Nombre de places 
Numéro de! posti _

cm^



Marque
Ma rca ALFA HDMEO

Modèle
M odello . 164 V6 TURBO

NOHomol. A "  5 4 6 0
. NO O m ologazione_________________

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONI, PESO

45 5 5
202. Longueur hors-tout 

Lunghezza fuori-tutto

203. Largeur hors-tout
Larghezza fuori-tu tto 1760

204. Largeur de la carrosserie; 
Larghezza délia carrozzeria:

mm ± 1 %

Endroit de la mesure AILES AVAUTS
mm ± 1% Punto délia misurazione PARAFANGHI A^TEHIORI

a) A la hauteur de l'axe AV 
All'altezza dell'asse ant. _

b) A la hauteur de l'axe AR 
All'altezza dell'asse p o s t . .

1760

1760

mm ± 1'/o 

mm ± 1%

206. E m pattem ent: a) Droit 
Passo: D estro , 2660 mm ± 1 %

b) Gauche: 
Sinistre _ 2660 mm ± 1%

209. Porte-à-faux: a) AV: 
Sbaizo: Ant.: 895 mm ± 1 %

b) AR: 
P o s t.: . 1000 mm ± 1 %

210. Distance "G "  (volant — paroi de séparation AR)
Distanza "G "  (volante — paratia di separazione post.) 1720 mm ± 1 %

3. MOTEUR /  MOTORE: (En cas de moteur ro ta tif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(In caso d i motore rotativo, v. art. 355 sulla scheda complementare).

301. E w la » m .n t« p < . r tk ,n d u o ,o t « . - :  m T E R IE O T , T R iH SV ER SA L; 6 -  VERS L ’ ATiUlT
Ubicazione e posizionam ento del m otore: AL'TERIOREt TRASVERSALE; 6 ** VERSO L ’AVANTI

303. Cycle 
Ciclo . 4 TEMPS -  4  TEMPI

304. Suralim entation, oui/i 
Sovralimentazione si/i

; type 
tipo

TURBO COMPRESSEUR A GAS D’ECHAPPEMENT 
TURBO COMPRES30RE A GAS DI SCARICO

(En cas de suralimentation, voir également l'A rtic le  334 sur fiche complémentaire) 
(In caso d i sovralimentazione, v. anche l'art. 334 sulla scheda complementare)

305. Nombre et disposition des cylindres
Numéro e disposizione dei cilindri 6 HT VDE60** — 6 A V D I  60°

306. Mode de refroidissement 
Sistema di raffreddam ento LIQUIDE -  LIQUIDO

307. Cylindrée: 
C ilindrata:

a) Unitaire 
a) U n ita ria . ..3 3 2 .ll.

c) Totale maximum autorisée*: 
c) Totale massima au to rizza ta* :.

b) Totale ,  . . . .
cm3 b) Totale ^998 >2 X 1,7 = 3393 >5_______

* (Cette indication n'est pas à considérer en Gr. N) 
cm 3 * (Ouesta indicazione non è da considerare in Gr. N)

2026,6 X 1,7 = 3445,2

cmJ



c

Marque
Ma rca ALFA ROKEX)

Modèle
Modello 164 V 6  TURBO

NO Homo!. "  5  ^  ^  ^
NO O m ologazione__________________

312. Matériau du bloc-cylindres
Materiale del blocco cilindri ALLIAGE D’ALUKlJ^IUM — LB3A D’ALLUMINIO

313. Chemises: a) oui/ 
Camicie: si/M

314. Alésage 
Alesaggio_______ 80 mm

c) Type: 
Tipo . HUKIIJE -  OTUDO

315. Alésage maximum autorisé
Alesaggio massimo autorizzato S0^6

316. Course 
Corsa _ 66,2

mm

mm

(Cette indication n'est pas à considérer en GR. N) 
(Questa indicazione non è da considerare in Gr. N)

b) Type de la tê te  de bielle DROITE
Tipo della testa di biella TAGLIATA DIRITTA

318. Bielle: a) Matériau
Biella: Materialp ACIjüH — ACCIAIO
c) Diamètre intérieur de la tê te  de bielle (sans coussinets):
c) Diametro interno délia testa di biella (senza cu sc in e tti),
d) Longueur entre axes: e) Poids minimum:

Lunghezza tra gli assi 1^  mm (± 0,1 mm) Peso m in im o 6

319. V ilebrequin: a) Type de construction
Albero m otore: T io o d i costruzinnp UNE dEIJIiE P IE C E  ~  UN SOLO PEZZO
b) Matériau

M ate ria le______________________________A C IE k  -  ACCIAIO___________________
c) j— I coulé 

I— IAfuso
e) Type de paliers 

Tipo dei cuscinetti

I— I estampé 
^  stam pato

d) Nombre de paliers 
Numéro dei cu sc in e tti.

LISSES -  LISCI
f) Diamètre des paliers 

Diametro dei cu sc in e tti. 60 mm ± 0,2%
g) Matériau des chapeaux des paliers 

Materiale dei cappelli support! albero m otore ALLIAGE D*ALUM1m1 iJM — LBGA D*ALIIJMIIJIO
h) Poids minimum du vilbrequin nu

Peso minimo dell'albero m otore nudo 22100 g

320. V olant m oteur: 
Volano m otore: PONTE -  GHISA

a) Matériau 
M ateriale_________  ____________

b) Poids minimum avec couronne de dém arreur 
Peso minimo con corona d 'avv iam ento______ 7600

321. Culasse: 
Testa ta :

a) Nombre de culasses 
Numéro delle te s ta te .

323. A lim entation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs 
A limentazione a carburatore(i): Numéro dei carburatori
b) Type cj Marque et modèle

 ~    Marca e modello _

mm ± 0,1%

 g

b) Matériau
Materiale ALinCTNTüK -  ALLUKINIO



c

Marque
Ma rca _ ALPA ROMEO

Modèle
M odello. 164 V 6  TURBO

N° Homo!.
NO Omologazio

A - 5 4 6 0

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Numéro dei passaggi di misceia per ca rb u ra to re  Z Z IZ IZ Z 3IIIZ Z I

e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz à le sortie du carburateur 
Diametro massimo del condotto  délia misceia all'uscita del ca rb u ra to re .

f) Diamètre du diffuseur au point d 'étranglem ent maximum
Diametro del diffusore nel punto di massima stro zza tu ra_____________

mm

mm

324. A lim entation par injection:
A limentazione ad iniezione OUI — SI
b) Modèle du système d 'injection:

Modello de! sistema d 'in iez ione_________
c) Mode da dosage du carburant:

Sistema di dosaggio de! carburante 
c l)  Plongeur

Pompa a stantuffo 
c3) Mesure de la masse d 'air 

Misura délia massa d 'aria 
c5) Mesure de la pression d 'air 

Misura délia pressione dell'aria

Marque: 
Ma rca _ BOSCH

MOTROHIC ML 4 .1
 ^mécanique
1 I meccanico

0«R/non
st/no
BW/non

^ n o
=e*H/non

électronique
. elettronico 

c2) Mesure du volume d 'air 
Misura del volume d'aria 

c4) Mesure de la vitesse de l'air 
Misura délia vélocité dell'aria 

Quelle est la pression de réglage? _ 
Qual'è la pressione di regolazione?

 hydraulique
I I idraulico

oui/BW^
si/HO=
W i/n o n
B»/no
bars
bar

mm

îf/no
d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroir(s) d 'étranglem ent 

Dimensioni effettive del punto  di misura alla(e) farfalla(e) o a(ai) cassetto(i) di strozzatura 70
e) Nombre des sorties effectives de carburant

Numéro delle effettive uscite di carburante 7_________________________________________________________________
f) Position des soupapes d 'in jection: |— , Canal d 'adm ission  ^Culasse

Posizione delle valvole d'iniezione: LXJ Collettore d 'aspirazione I__ I Testata
g) Parties du système d 'injection servant au dosage du carburant

Parti de! sistema d 'iniezione che servono per il dosaggio del carburante JTJJîîCT.'EURS +  B O IT E  ELECTRONIQUE

INIETTORI + CENTRALINA EIETTRDNICA

325. Arbre à cames: a) Nombre
Albero a camme. N um éro  f ______________
c) Système d 'en trafnem ent COURROIE CRAJj'i'EE 

Sistema di trasmissione CTNQHIA IMCTATA

b) Emplacement 
Ubicazione __ EN TETE -  DJ TESTA

f) Système de com m ande des soupapes 
Sistema di com ando delle valvole___

d) Nombre de paliers par arbre 
Numéro cuscinetti per a lb e ro .

ASF1RA2I0HE : CGMMAITOE DIRECTE -  COMANDO DIRETTO 
SCARICO ; AVEC TIGE POUR ECHAP -  CON BILANCERE

326. D istribution: 
D istribuzione:

e) Levée maximum des soupapes 
Alzata massima delle valvole 

avec jeu de 
con gioco d i .

Admission Echappement
Aspirazlone 7 f 6  mm Scarico__________ ^  »4 mm

mm mm

327. Admission: a) Matériau du collecteur
Aspirazlone: Materiale del collettore
b) Nombre d 'èlèm ents du collecteur 

Numéro degli element! del collettore _  
d) Diamètre maximum des soupapes

Diametro massimo delle valvole______
f) Longueur de la soupape

Lunghezza délia valvola 1 0 6 ,8  -  1^3

ALLIAGE D’ALUMINIUM -  LEOA D'ALLUMINIO

16^ mm

mm

1
c) Nombre du soupapes par cylindre 

Numéro delle valvole per cilindro 
e) Di_.” ètre de la tige de soupape 

Diametro dello stelo délia valvola 
g) Type des ressorts de soupape HELYCOIDAL 

Tipo di molle délia valvola _

0

ELICOIDALE

mm



Marque
Ma rca _ ALFA -ROMEO'

Modèle
Modello 1 6 4  V 6 TURBO

Homol.
NO O m oiogazione

A - 5 4  6 0

328. E chappem ent: a) M atériau du co llen eu r
Scarico; Maieriale del c o lle t to re______
b) N om bre d 'é lém en ts du  collecteur

N um éro di elem ent! del c o lle tto re______2
e) D iam ètre m axim um  des soupapes

D iam etro massimo delle valvo le_______ 3 2  4
g) Longueur de la soupape

Lunghezza délia valvo la_____________ ^

330. Systèm e d 'allum age: a) Type
S inem a d 'accensione: T ipo _
b) N om ore de bougies par cylindre 

N um éro delle candele per cilindro ,

FONTE /  GHISA

mm

mm

d) N om bre de soupapes par cylindre 
Num éro delle valvole per cilindro 

f) D iam ètre de la tige d e  soupape 
D iam etro dello steib  delle valvole . 

h) T ype des ressons de soupape 
T ipo di m olle délia v a lv o la______ HELICOIDAX

E L IC O I D A U

B A TT E R IE  /  BATTERIA

c) N om bre de d istribu teu rs 
Num éro dei d istribu to ri

333. Systèm e de lubrification: 
S is tem ad i lubrificazione:

al T v o e  CARTER HUMIDE u, ^ • u •.I VP6 b) Nom bre de pom pes a huile
Tipo . CARTER UMIDO N um éro delle pom pe o lio  _

4. CIRCUIT DE CA RBURANT / CIRCUITO DEL CARBURANTE

401. Réservoir: 
S eroatoio :

a) Nom bre
N u m éro ______________  *

c) Matériau
Materiale P L A S T IQ U E /P L A S T IC A

b) Em placem ent 
Ubicazione __

SOUS LES S IE G E S  ARRIERES 

SOTTO I  S E B I U  P C 5T E RIQEE

d) Capacité m axim um  
Capacità m assim a _ 7 0

5. EQUIPEM ENT ELECTRIQUE /  EQUIPAGGIAM ENTO ELETTRICO
I

501. B a rten e li): a) Nombre
B aneria ie): N u m e m  1__________________

6. TRANSM ISSION /T R A SM ISSIO N E

601. Roues n>otrtcei: 
R uote m o tilc j:

 avam
0 a m .

_  arrière
I I  post.

602. Em brayage: b) S ynènse d e  com m ande
F rs io n a : S s te m a  di com ando _^^ÜÇR:^ÇL^OUE_/^^^IDRAULI^O_
c) N om bre de d isaues

Num éro dei dischi 1 __________________



Marque 
Marcs _ ALPA ROMEO

Modèle
Modello 1 6 4  V 6  TURBO

NO Homo!. A  “  ^  ^  ^  ^
NO O m ologazione_______________

603. Bofte de vitesses: a) Emplacement
Cambio di velocità: U bicazione______ ’TOLU^ÎE MO'i'ElJR /  VAMO MOTO RE

b) Marque "m anuelle"
Marca "m an u a le"  ALFA ROMEX)

c) Marque "au tom atique" 
Marca "a u to m a tic o "__

d) Emplacement de la com mande
Ubicazione del c o m a n d o ________ AU PLANCHER /  5UL PAVTMSNTO

e) Rapports 
Rapporti

f) Grille de vitesse 
Griglia di velocità

000O

0  © 0 0

Manuelle /  ^
rapports
rapporti

/lanuale 
nom bre de 
dents/ 
numéro 

dei denti

g
K0

A utom at iqu
rapports
rapporti

e /  Automatic
nom bre de 
den ts/ 
numéro 
dei denti

:o B.V. suppl.
rapports
rapporti

Cambio di V.S. 
nom bre de 
den ts/ 
numéro 
dei denti

1
3 ,7 5 0 4 5 /1 2 X 2 ,571 3 6 /1 4

2
2 ,1 7 6 37/17 X 1 ,8 2 3 3 1 /1 7

3 1 ,5 2 3 32/21 X 1 ,4 0 9 3 1 /22

4
1 ,156 3 7 /3 2 X 1 ,1 4 8 31 /27

5 0 ,9 1 6 33 /36 X 1 ,000 2 5 /2 5

AR/RM 3 , 5 4 5 39/11 3 , 5 4 5 39/11
Cons
tan te
Co-
stante

0 0 0 0

0 © © Ô
604. Surm ultiplication: a) Type

Surm oltiplicazione: T ip o .

b) Rapport 
R apporto .

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Utilizzabile con le seguenti marce _

c) Nombre de dents 
Numéro dei denti



Marque
Ma rca _ ALFA ROWEO

605. Couple final:
Coppia finale:
a) Type du couple final 

Tlpo di coppia finale
b) R apport 

R apporto
c) Nom ore de den ts 

Num éro di denti
d) Type de lim ita tion  de 

d ifféren tie l (si prévu)
T ipo di lim itazione
del differenziale (se prevista)

Modèle
Mrvieiln 1 6 4  V 6 TURBO

NO Hom ol. A  ■  5  *4 5  0
f'JO O m oloaazionp

AV /  A nt. AR /  Pon.

C I L IN D R I O U E /C I L I N D R I C A / /

3 . 4 1 1 / /

5 8 / 1 7 / /

/ / / /

e) R appon  de la b o fte  de transfert 
R apporto  délia scatola di rinvio . / /

606. Type de l'arbre de tr in im iu io n  
Tipo dell'a ibero  di tn u n iu io n e • / /

7. SUSPENSION / SOSPENSIONE

701. Type de tuQsension: 
T ipo di sosoensione:

a) A V /A ni.

ROUES INDEPENDANTES T I P E  MO PHERSON 

RUOTE IN D IP E N D E N T I  T IP O  MO PHERSON

ROUES INDEPENDANTES T I P E  MO PHERSON
b) A R /P o n . RUOTE IN D IP E N D E N T I  T IP O  MO PHERSON

70 Z  R e u o n i  bélicoidaux: AV:
Molle elicoKiaii: A nt:

oui/p(^n
ti/pô

A R:
Post-:

oui/pein
|j/o 6

703. R e o o rü  à lim e t: AV:
Molle a b a le n ra : A nt.:

pt^i/non
ji/n o

A R :
Post.

Qui/'non•/
^ 1no

704. Barre de to rsion : 
Barra di to n io n a :

AV: pcfi/non
Aftt.: jù ina

A R:
Po s l :

OMi/non
^ In a

705. A utre ty p e  de « jm e n tio n : Voir p ho to /dessin  en page 15. 
Aftro tip o  di so^sensiorte: Vedi fo to /d iieg n o  a pag. 15.

. '  F .I .Ç .A . j'& l

'TCT.'C



Marque
Ma rca _ ALFA ROMEO

Modèle
M odello . 164 V6 TURBO

A - 5 A  6 0
N° Homol.
N° O m ologazione.

707. Amortisseurs:
Am m ortizzatori:
a) Nombre par roue 

Numéro per ruota
b) Type 

Tipo
c) Principe de fonctionnem ent 

Principio di funzionam ento

Avant /  Ant. Arrière /  Post.

1 1

t e l e s c o p iq u e / t el e sc o pic»

htdraulique/ id r a u l ic o

t e l e s c o p iq u e / telescxdpico

htdraulique/ id r a u lic o

8. TRAIN ROULANT /  PARTI ROTANTI:

801. Roues: a)
Ruote:

803. Freins: a)
Freni:

b)

c)

d)

Diametro A n t . . 15 381
AR

.m m  Post.. 15 381 .m m

Sistema di frenaggio _ 
Nombre de maftre-cyl 
Numéro delle pom pe 
Servo-frein 
Servo-freno 
Régulateur de freinag» 
Regolatore di frenata

e) Nombre de cylindres par roue: 
Numéro dei cilindri per ruota 
e1) Alésage

Alesaggio
f) Freins à tam bours:

Freni a tam buro:
f1) Diamètre intérieur 

Diametro interno 
f2) Nombre de mâchoires par roue. 

Numéro delle guarnizioni 
per ruota 

f3) Surface de freinage 
Superficie di frenaggio 

f4) Largeur des garnitures 
Larghezza delle guarnizioni

g) Freins à disques:
Freni a disco
g1) Nombres de sabots par roue 

Numéro delle pastiglie per ruota 
g2) Nombre d 'étriers par roue 

Numéro di pinze per ruota

DOUBLE, HTBRAULIQUE/bOPPIO, IDRAULICO

1 TANDEM
oui/l 
si/4 
oui/! 
si/i

2 2 , 223 / 2 2 ,2 2 5
b1) Alésage

Alesaggio-------------------------- —  t  mm
c l)  Marque et type BENDITALIA/ATE

Marca e Tipo A DEPRESSION/a DEPRESSIOUE 
d1) Emplacement M  PROSSIMITE DE L ’ASSIEU AR. 

Ubicazione IW PRDSSIMITA DELL'ASSE POST.

Avant /  Ant. Arrière /  Post.

1 1

54 mm

------- ------------------  mm \T 1,0 mm;

cm 2 cm 2

mm

2 2

1 1

8



Marque 
Ma rca _ ALFA ROKBO

Modèle
Modello 164 V 6  TURBO

NO Homo!.
NO Omologazioni

- 5 A 6 0

g3) Matériau des étriers 
Materiaie pinze 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Spessore massimo del disco 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Diametro esterno del disco 

g6) Diamètre extérieur de 
fro ttem ent des sabots 
Diametro esterno délia 
superficie spazzata dalle pastiglie 

g7) Diamètre intérieur de 
fro ttem ent des sabots 
Diametro interno délia 
superficie spazzata dalle pastiglie 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Lunghezza fuori tu tto  delle 
pastiglie 

g9) Disques ventilés 
Dischi ventilati 

glO) Surface de freinage par roue 
Superficie di frenaggio per ruota

AV /  Ant. AR /  Post.

a c ie r / a c c ia io a c ie r / a c c ia io

2 2 + 1— 1 mm 10 î  1

284  mm + 1, R 251 mm 1 , 5

2 8 2 1 5 ^ 1*5 mm 2 4 9 ,5  t  1 , 5  mm

216 + 1 , 5  mm 144 i  1 , 5  mm

11^ i  1,  S mm 7 7 , 8  ^  1 1 5 rnm
oui/nen
s i/n â

«eé/non

cm ^

h) Frein de stationnem ent:
Freno a mano:
h2) Emplacement de la com m ande

Ubicazione del com ando SUR LE TUKUEL 
SUL TURNEL

h1) Système de com m ande MECANIQUE /  MECCARIGO 
Sistema di com ando 

h3) Effet sur roues =9*iî^ AR
Effetto su Ile ruote Post. OUI /  SI

804. D irection: a) Type
Sterzo: T ioo A CREMAILLERE /  A CREMAGLIERA

b) Rapport 
Rapporto _ 1 7 ,2  ! 1

c) Servo-assistance oui/i
Servosterzo s I /m

9. CARROSSERIE /  CARROZZERIA

901. Intérieur: 
Interne;

a) Ventilation oui/p
Ventilazione si^wF

f) Toit ouvrant optionnel «» i/non  
T etto  apribile s /n o
f2) Système de com m ande

Sistema di co m an d o _____________

b) Chauffage 
Riscaldamento 

f1 )T y p e
Tipo ~

oui/HWF
si/fB=

902. Extérieur: 
Esterno:

g) Système d 'ouverture des vitres latérales: 
Sistema di apertura dei vetri laterali:

a) Nombre de portes
Numéro delle porte 4___________

c) Matériau des portières:
Materiale delle portiere:

AV/Ant. . 
AR/Post. _

e ie c t r t q u e / bletttrico

ETECTRTOTTE'/SLgrTRICO

b) Hayon AR sw /n o n
Porta post. si/no

AV/Ant.  ACIER /  ACCIAIO
AR/Post. ACIER /  ACCIAIO



Manjue 
M aira _ ALFA‘ ?.OMEO

M odèle
M odelio 1 6 4  V 6  TURBO

NO Homoi 
NO O m oio

A - 5 4 6 0
g az lo n e______________

d) M atériau du capo t AV 
M ateriale del co fano  a n t . , ACIER /  ACCIAIO

ACIER/ ACCIAIO
e) M atériau du c a p o t/h a y o n  AR

M ateriale {jel cp fano  post. /  p o rta  p o i te r io r e _____
0  M atériau de la carosserie

M ateriale della c a r ro z z e r ia  __
g) M atériau du  pare-brise

M ateriale del parabrezza VERRE FEUILLETE ' /VETRO LAMINATO

A C I E R /  A C C IA IO

h) M atériau de la lu n e n e  AR 
M ateriale del lu n o n o  posterio re

i) M atériau des glaces de custode
VERRE TEMPRE’ /  VETRO TEMPRATO

M ateriale dei vetri lateral! p o n e rio ri VERRE TEMPRE ' /VETRO TEMPRATO_________________________
k) M atériau des vitres latérales A V /A m . VERRE TEMPRE/ VETRO TEMPRATO

M ateriale dei vetri laterali A R /P o*t. VERRE TEMPRE/ VETRO TEMPRATO
I) M atériau du  pare-choc avant

M ateriale del parau rti an terio re  POLIURETANE RENFORCE/POLIURETANO RINFORZATO
m) M atériau du  pare^:hoc arrière

M ateriale del parau rti posterio re POLIURETANE RENFORCE/POLIURETANO RINFORZATO

INFORMAZIONI COMPLEMENTAFINFO RM A TIO N S COM PLEM ENTAIRES

RAPPORT COUPLE FINAL

RAPPORTO COPIA CONICA 4 . 4 6 1 / 4 .1 5 3 / 3 .8 5 7 / 3 .6 0 0 / 3 .4 3 7 / 3 .3 1 2 / 3 .1 7 6 / 3 .0 5 8 / 2 .9 4 4  

NOMBRE DE DENT

NUMERO DEI DENTI 1 3 - 5 8 / 1 3 - 5 4 / 1 4 - 5 4 / 1 5 - 5 4 / 1 5 - 5 5 / 1 6 - 5 3 / 1 7 - 5 4 /1 7 - 5 2 /1 8 - 5 3

3 2 1 (E ) ANGLE ENTRE L'.AXE DE LA SOUPAPE D'ADMISSION ET CELUI DE LA 
SOUPAPE D'ECHAPPEMENT = 47°

ANGOLO TRA L'ASSE DELLA VALVOLA DI ASPIRAZIONE E QUELLO DELLA 
VALVOLA DI SCARICO = 47°

9 . CARROSSERIE /  CARROZZERIA 

902 EXTERIEUR /  ESTERNO

PARTIES EN PLASTIQUE DE LA VOITURE ( MARQUEES EN l'IOIR ) ' 
PARTI IN PLASTICA DELLA VETTURA' ( SEGNATE IN NERO )

I



Marque
A L F ^  ROMEO

Modèle
Motielio _ 1 6 4  V 6  TURBO

N ° Homoi. .  C A A n  
NO O m o lo g a A n î ^  ^  ^  ^

P H O T O S / FOTO 

M oteur /  M otore

C) Profil d ro it du m oteur déposé
Profilo destro  de! m otore con accessori

0 )  Profil gauche du  m o teu r déposé
Profilo sinistro del m o to re  con accessori

E) M oteur dans son com partim ent 
M otore nel suo varto

F) Culasse nue 
Testata nuda

11



Marque
Ma rca _ ALKA ROMEO

Modèle
1 6 4  V 6  TURBO

NO Homol. A “ 5 4 6 0
NO O m ologazione_______________

G) C harrbre de com bustion 
Camera di com bustione

H) Carburateur(s) ou systèm e d 'in jection  
Carburatore(j) o sistema d 'iniezione

L

.z:

I) Collecteur d 'adm ission 
Collettore d 'aspirazione

J) Collecteur d'echappem em  
Collettore di scarico

043mm

Transmiuion /  Trasnissiona

S) Carter de b o ftt de v i t e »  et cloche d'embrayase 
Scatola del cambio di vélocité e leva dalla frizione

12



Marque
Ma rca _ ALFA ROMEO

Suspension /  Sospensione
T) Tram  avant com plet déposé 

A vantreno com plète  sm ontato

T rain roulant /  Parti rotarrti 
V) Freins avant 

Freni anteriori

Modèle
M odello 1 6 4  V 6  TURBO

N O H om ol.A  ”  5 4 6 0
NO O m ologazione_____________

U) Train arrière com plet déposé 
Retrotreno com plète smontato

W) Freins arrière 
Freni posteriori

A

m

1

Carrosserie /  Carroaeria  
X) Tableau de bord 

Cruscono
Y) Toit ouvrant 

Tetto aprbile

/lUTOW O?iS>

13



Marque 
Marca _ ALFA ROMEO

Modèle
Modello 1 6 4  V 6  TURBO

NO Hom ol. a C  /  C  A
NO O m o lo g a z iC T e T _ 5 _ 3 _ fi_ lL

DESSINS /  OISEGNI

Moteur /  Motoro

Orifices d'admission de la culasse, face 
collecteur (tolérances sur dimensions:
-  2% +
Orifizi d'aspirazione délia testât^,
lato collettore (totieranze suile dimension]:
-  2% , +  4% )

VISTA.DA .A

Il Orifices du collecteur d'admission, côté  
culasse (tolérances sur dimensions:
-  2% , +  4% )
Orifizi del collettore d'aspirazione, 
lato testata (tolleranze sulle dimension]:
-  2%, + 4%) 37

111 Orifices d 'échappem em  de la culasse,
face collecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2% , +  4*,'al
Orifizi di scarico délia testata,
lato collenore (tolleranze sulle dimensiont:
- 2% , + 4 r« )

34

2 6 .5

IV Orifices du collecteur d'échappement, 
2 S a  culasse (tolérances sur dimensions: 
2 - 2 % , + 4 % )
^ r ifiz i del collettore di scarico, 
lato testata (tolleranze suile dimension]: 
- 2 % ,  + 4 % ) 3 5 .6

r
m E R D î;^

f lU T O N V ^ >

14



Marque
Marca ALFA ROMEO

Modèle
Modello 1 6 4  V 6  TURBO

NO Homol. A 5 A 6 0
NO O m ologazione________________

Sutpeniion /  Sotpaniiona

XV Systèm e de suspension, selon l'article 705  ou en remplacement des photos O et P. 
Sistema di sospensione, secondo l'art. 705 o in sostituzione delle fo to  0  e P.

A U T O ^^

15



AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBIUSTICA ITALIANA 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologatm i No 
O m ologazion^ f40

A* 5 4  6

Groupe A  / Q  
Gruppo / A /  D

Merque 
Merca _ ALFA ROMEO Modèle

Modello 164 V 6 TURBO

Dimensions intérieures com m e définies par le Règlem ent d 'H om ologation  
Dimension! in terne com e defin ite dal Regolam ento d 'om ologazione. >

H

(Largeur aux sièges avant) 
(Larghezza ai sadill anteriori)

(Hauteur sur sièges arrière) 
(Altezza sui sadili posteriori).

1 .4 6 2

930

( Largeur aux sièges arrière) 
(l-arghezza ai sedili posteriori), 1 .4 6 2

(Volant -  Pédale de frein) 
(Volante -  Pedaie del freno) 595

(Volant — paroi de séparation arrière) 
(Volante^aratia di separazione posteriore). 1 .7 2 0

■  F + G  *■ 2 .3 1 5

' M A ' .

• IL ':;-;'

■’•L j,.'»  .. .

'kSè■ ••

/

(Hauteur sur sièges avant) 
(Altezza sui sedili anteriori) 970

mm

' mm

16
flUTOW
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â

HomologatK
Omol0 9 «zioi

‘ AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTÎCA ITAUANA 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'HOMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTES PAR TURBOCOMPRESSEURISl 
FICHE D OMOLOCAZIONE ACGIUNTIVA PER MOTORI SOVHALIMENTATI DA TURBOCOMPRESSOHE

Véhicule: C onstructeur 
Veicoio: C ostrunore _ ALFA ROMEO Modèle e t  type 

Modello e ttpo 164 V 6 TURBO

Homologation valable à partir du 
Omoiogaaïone valida dal

0 1 JUIl. 1992

334 Suralimentation 
Sovraiimentaaïona

bl Cariai oa lurDina ; 
C arter dalla turoina:

al Marque e t  type du turt» compresseur
Marca e  ttpo dêl turbo compressore MITSUBISHI. TDO 505H-12B

bl) Nombre d'entrées des gaz d'échappemem  
Numéro delie entrate dal gaa combusb _

b2) Matériau 
Matenale FONTE /  GHISA

cl Roua oa luroina . 
Giranta dalla turbina; c l)  Matériau 

Matenale A C I E R /  ACCIAIO

c2) N em era d 'a tieaa  ^ 2  
Numéro dalle palette

c3) Hauteurls) d'une aube 
Altezza delle p a le tte ___ 20 ♦ O.S mf

e«1 Coiaa A. B. G. aaron ta actiém a aiuvam
Inoicare le dimenaïoni A.B ,C. seconde lo achema aeguente:

A ■ 4 9 , 2

B -  

C a

9 , 3

5 5 , 9

♦ 0.4 imn

* h  0.3 mm 

0.3 mm
SORTIE

EXIT
1 1

eS) Aubaa vari;
Variabla btaoaa

non
n e

01 C anar a a  combiaaaMin ; 
Carter del compraaaora:

d1) Membre d'anireaa d'eir (métangal 
Numéro delle entraxe d ans

0
w»

2
Œ

d2) Maianau

Matenale
ALUMINIM/A

y iU T O W O ^



Maraue
M irca _ ALFA ROMEO

Modétt
Modallo 1 6 4  V 6  TURBO

/ -----------------

A - 5 4 :
5ïr.

•  I Roua a a  com praasion ;
C iran te  del co m p re sao re :

a t )  U aiariau 
Uaianai

ALUMINIUM/ALLUMINIO

•2 ) Nombra d 'au b es  
N um éro da lle  p a le tte -

12 •3) Hautaur(s) das aubaa 
Altezza dalle p alette . 1 8 ,3 5

a4) C otas A. B. C. ta lon  la aenam a suivant
d im enaicn t A.B ,C. seco n d o  lo sc ltem a  a a g u a n ta :

A

B

C

. 2

c . O.S mm

g g  ^  0.3 mm

ENTREE

ENTER
1 1

aSl Aube* variable* 
Vatiaoia btaoa*

oin non
no

Raguiaiion oa la pra**ion
R egoiazione p re s s ic n e '

tt)  Type oa regulation a a  la p raation ; I |  by*paaa

U po di r e g o tu io n e  della  p re sa io n e ; >— 1 bypaaa 0 Valvola di acanco

12) Type oa la soupaoa 
tipo ae lla  vaivola . CLAPET/OTTURATORE

gj S v ttam a  d 'aen ap p am an t 
S ia te m i di s c a n c o

g1) Oimanaiont intariaurM  daiai évantual<ai tuyeuti) 
d 'achappam ani anir*  coilactaur d'échappam ant al 
lurboeom pratiaur
Oimeneioni interne dali'eventuale tube dl scanco  
tra il collenore di scanco  ed II turbocomprssaora

■ -

.•< v

s m :

2. -<•

. /̂îSaL'-- ‘

□
■ ■ 

Mitrs CMM
♦ •--a4;r\»

aitn ,caai

. * '"Tr’‘ • ■
. . 'V. -

hi R alroidiatam ant oa I'air d 'ad m itiio n  - hi) out no n
ReHreddamento dall'ana di aaplraaione: yea / n o AITOW

s•«
Ï
0

b2) S y tta m a  
S y tia m

H aara. 
êuiui 0

air/M u
aif/waiar □ timpla*pM aa

tmgla-llow □ doubla>pi 
doubia-iloor

b3) Oiamaira d a  I 'an traa d 'a ir 
Air inlat diamatar -42 .5  -  2

h4) O iainètra de la  aertta  d'l 
Air ou ilai do 4 2 - 2

m 'r -



Homeiogaiion f

Marque
Marca . ALFA ROMEO

Modèle
Modello

P H O T O S

K) Vu* d* d*a*u( du lurbocom pr*ss*ur 
Plan viaw a t turbocnargsr

M) Vu* d* c6 ie  du lurboeompr*aa*ur 
Vista iaterale del turbocom oresaore

O) Sdupap*  *1 m ontag* du  by*paaa du lurbecompr*aa*ur
Valvoia a montaggio dal by-fasa dal turbocompraasora

0»

s

1 6 4  V 6  TURBO

U Vu* d*  lac*  du turbocompr*aa*ur 
Front vi*w of turbocharger

N) C an a r d* turbin* du  turfooeompraaiaur ■ y

Cartar dalla turbina dal turbocompraaaora -

P) Syalèm * d 'é a b a p p a a ïo n l an tra  eollaetaur a t turbocom pranaur 
tube dl aeanco tra II callattora ad II turbocoiripraaaora

F.I.S.A.



Marrjue
Marca . ALFA ROMEO Modèle

Modeilo 1 6 4  V 6  TURBO

Homoiopation

A - 5 A  6 0

Q) C arla r  da  com p raasau r  du tu rboeom praaaaur  
C anar dai turbocom pressora

j
R) E changeur  in termédiaire d eo o se  

Irtiercooier d ism ounted

3e
o
s

s

e
0

Z) E changaur intarmadiaira monté 
in iareoo lar mouniad

......4 #

  ...................

/lU TO W



V - i r o u e  

M i r e s  _ ALFA ROMEO
M o a i t *

M o o a i lo  1 6 4  V 6  T Ü R B O

DESSINS / d r a w i n g s

V) E n tr * *  d a t  g g z  d 'é c n io p a m a n t  dan* lu rd ina d a  ccm p ra a sa u r 
E n t r a t a  a e i  g a s  a t  s c a n c o  n a ila  t u r e t n a  d a l n i r e o c o m o r e s a o r a

VIII E r in *  d 'a ir tm a ia n g ti  d a n t c s n a r  d a  e a m o ra ts a u r
E r .t r a ra  s a i l  a n a  ( m t s e e i a l  n e i  o r r a r  d a l  c s m s r e a s o r e

5
o

s
s41
f
0

[ft - 5  ̂ 6 0

VI) S a n ta  d a a  ç u  d 'A c d a p p a in a n i da lutoina da c a m e r ta ta i  
f U s c t t a  d a l  g a s  d l  s e a r i c s  d s J l a  tu m in a  d a l  t u r o c c s :

1 3 , 23 7 , 5

4 9 . 5
4 9 , 5

»

VIII) S a n ta  d ’a ir  ( tn a lan d a) d u  c a n t r  da  cam e ra itau r
U s c R s  d a i i ' a n a  ( m t s c a l a )  d a i  c a r r e r  d a l  c s n t o r e s s o

4 2 , 5

01

4 2

/ l U T O W O ^



M tniue
ALFA ROMEO

M ed itt  
Medtlla. 1 6 4  V 6 TURBO

ft -  5 ^

IX) Oiapocitil réglant la  prsaaion d a  autalMiMniaiian 
Oavica ragulauny th a  lufdpcnafging praaaura

P raation  tianoara 
S U naarp  praa iu ia  ^

P to o éd iM  d a  cantrA la d a  la  praaaien
Proaadiw a la rc ita a fc in gttiap raaau ra  Pression relavé par un

déplacement axial du tige commande WASTE GATE de 6 mm minimun introduisant air 

comprimé dans la capsule pneumatique.______

■Pressioni rilevate per uno spostamento assiale dello stelo comando valvola_____

WASTE GATE di 6 mm minimo introducendo aria compressa nella capsula pneumatica.

8
S
S '
g

É

s
AUTOW



AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPOHTIVA AUTOMOBIUSTICA ITAUANA 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

RCHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE RSA  
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE UFRCIALE RSA

HoffloiogatlaR
Omoiogaziom.

Extension N. /  Estension* N.

th -T T T tF

□  VO Variante option

Homologation valable dès le 
Omologazione valida dal _ _ _

0 1  jyil. 1992 en groupe 
In gruppo

Constructeur de la voiture 
Costruttore délia vettura ALFA ROMFn Modèle e t  type 

Modello e  TIpo

A rcsau/C age de sécurité

Fabricant de l'areaau 
Co*tnmore délia centtne

Matériau
Matariaia

Diamètre extérieur 
Olametro aat

1 ~ ~
Epaisseur de perei
Speasore pared _ _

lim ita élaadque
Limita alasdea __

Réaltanea è la tiattlua  
R eaiatana tramone

y . c o n ^  lea iOattona 
cowpiaai I flaaaggi

Aroaau prtndpai Eatretoiae
tonghudlnale/diagoneie 

Areo prindpaie Trewarae
lonBitudlaaie/diaoanaie

a l fa  ROMEO

Centina /  Gabbia di sicurezzi
■ ■

Cendna antei lw e -,*r

25 CD4 25 CD4 25  CD4

38 ftmi 38 m m /. 38 38

1 .5 1 ,5 mm/_ 1 , 5 •mm 1 ,5

— ^ - kg/mm*

^ s a u / e a g a  corriolat (e) hors da ta voltura 
Centina complets fuort dalla vattu n

ieg/mm* 

^  - k g

— kg/mm*/____Ë L _k g/m m *

■ ko/mm»/ 80

55 kg/m

- § 2 —  kg/m

Noua attaatona que le  ‘^ i 1 ' ’na~fiuiiaiiiB caga da
•Aeurtté répond aux dlaposittons da l'Annaxa J da la Fia. an 
particulier en ce  qui concama sas implantadona. w a  con- 
naxiona e t  aaa réalatancea aux contralmaa.

CartJflchlamo che la Centina /  Gabbia dl aieuraoa è  con- 
forme aile cendtzloni dell'Allegato J RA. In pardcoiare ri- 
(^‘‘ nio agil attaochl, connaaalonl a raalatanza.

du constnjctaur du véMcuie 

dal coatnjttoia

wpnatura du

Rrma del

GIORGIO PIANTA
y "



I\|1arque
,M arca AT.FA p n M ?n M odèle

M o d e llo . 164 V 6  TTTPBn

W OTOS OU DESSINS DES RXATtONS SUR LA COQUE: 
FO lO  0  OISEGNI OELL'ATTACCO ALLA CARROTtpriA:

N O H om ol. A -  5 A 6 0
N® O m ologM ione

S S ;  0 1 / Q H l

\

• * '^r-

f lU T O W O ^

f ^ g in a /



AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
C O M M ISSIO N E  S P O R T IV A  A U T O M O B l L IST IC A  IT A L IA N A  

F E D E R A T IO N  IN T E R N A T IO N A L E  D U  S P O R T  A U T O M O B IL E

Homologation NO
Omologazione No

N - 5 A 6 0 j[|j

FICHE COMPLEMENTAIRE D'HOMOLOGATION EN GROUPE "N " 
SCHEDA D'OMOLOGAZIONE COMPLEMENTARE IN GRUPPO "N "

Homologation valable à partir du ^  j  | | | | i  m q a

Omologazione valida a partira d a l___U I J U it i  «ygfa.
prononcée par 
pronunciata da

En com plém ent de la fiche de Gr. A nO 
A com plem ento délia scheda di Gr. A n° 5 4 6 0

IMPORTANT:
La présente fiche com porte toutes inform ations com plém entaires à la fiche d 'hom ologation de base de Gr. A pour la partici
pation du véhicule en groupe "N ". En cas d 'inform ation contradictoire, seule l'inform ation figurant sur la présente fiche 
com plém entaire est à prendre en considération pour le G roupe "N ".

IMPORTANTE:
La présenta scheda com porta tu tte  le informazioni com plem entari alla scheda d 'om ologazione di based i Gr. A per la partecipa- 
zione del veicolo in gruppo "N ". In caso di inform azione contradditto ria , la sola inform azione che figura sulla présenta scheda 
com plem entare è da prendere in considerazione per il Gr. "N ".

1. DEFINITIONS /  DEFINIZIONI

ALFA ROMEO
101. Constructeur 

C ostruttore _

102. Oénomination(s) commerciale(s) — Modèle et type 
Denominazione(i) commerciale(i) -  Modello e t ip o . 164 V 6 TURBO

103. Cylindrée totale
Cilindrata to tale 1 9 9 ^ X 1^7 = 3393t3 cm3

2. DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONI, PESO

1290
201. Poids minimum 

Peso m in im o__

205. Hauteur minimum centre moyeu de roue / 
ouverture du passage de roue 
Altezza minima centro mozzo délia ruota / 
apertura del passaggio dalla ruota

kg

m L à é ^

' £ j ' / i u r o » o ï ^



Marque
Marca _ ALFA HOMED

Modèle
Modello 164 V 6 TURBO

N° Homol. N-  5 4 6 0 u
NO O m ologazione_________________ Il

207. Voie maximum AV
Carreggiata massima Ant.

AR 
mm Post. 1488 mm

208. Garde au sol minimum 
Altezza minima dal suolo .

Edroit de la mesure 
mm Punto délia misurazione

3. MOTEUR / MOTORE

302. Nombre de supports 
Numéro dei su p p o rti.

308. Volume minimal to ta l d 'une cham bre de com bustion 
Volume minimo to tale di una camera di com bustione. 4 7 , 5 cm*̂

309. Volume minimum d 'une chambre de com bustion dans la culasse 
Volume minimo di una camera di com bustione nella te s ta ta ____

310. R apport volum étrique maximum (par rapport à l'unité) 
R apporte volum etrico massimo (in rapporte  all'unità) _

311. H auteur minimum du bloc-cylindres 
Altezza minima del blocco c ilind ri__ 268

313. Chemises b) Matériau
Camicie Materiale FONTE / GHISA

4 0 , 5

8,1

mm

cm*'

L l
/  I 
- J . n

317. Piston 
Pistone
b) Nombre de segments 

Numéro dei segment!

a) Matériau ,
Materiale ALUWINIUM/ALHJMINIO

c) Poids minimum
Peso m in im o_________ A 75

3 7 , 8  ±  0 , 1
d) Distance de la médiane de l'axe au somm et du piston 

Distanza dall'asse dello spinotto  alla somm ité del pistone  ________________________-  ■ > -______ :_______________ mm
e) Distance (+ /- )  entre le som m et du piston au PMH et le plan de jo in t du bloc-cylindre 

Distanza (+/—) fra la sommité del pistone al punto  m orto  superiore e il piano délia guarnizione
del blocco c ilin d ri________________________________________________________________________ 1 , 8 5  _  0 , 1 3  mm

f) Volume de l'évidemment du piston
Volume dell'incavo del p is to n e________  __________

319. Vilebrequin i) Diamètre maximum des m anetons 
Albero m otore Diametro massimo dei p e rn i_____ 60

320. V olant m oteur 
Volano m otore
c) Poids minimum avec couronne de dém arreur et embrayage com plet 

Peso minimo con corona d'avviam ento e frizione co m p lé ta________

321. Culasse: c) Hauteur minimum
Testata: Altezza m in im a____
d) Endroit de la mesure ___

Punto délia misura E3̂ "THE LE PLAN XNEDRXEJUR ET L̂ AJCEl AHBHE A CAMIŒS
124,8

cm*

mm

mm

TRA IL PIANO INPERIORE E L ’ASSE ALBERO A GAMMES

-  r F.I.S.A.



Marque
Marca _ ALFA ROMEO

Modèle
Modeilo 1 6 4  V 6 TURBO

NO Homol.
NO Om ologaziôneL - 5 4 6 0 h

322. Epaisseur du jo in t de culasse serré
Spessore délia guarnizione deila testata serrata . 1 , 7 mm

325. Arbre à cames 
Albero a camme

e) Diamètre des paliers 
Diametro dei cu sc in e tti.

g) Dimensions de la came 
Dimensioni délia camma

326.

Admission:
Aspirazione:

Echappem ent
Scarico

D istribu tion  a) Jeu théorique pour la d istribution
D istribuzione Gioco teorico per la distribuzione

2 7
A =  2 7 . 9  
B = 3 5 .  5

mm

A =  2 7 , 6  
R =  3 4

Admission 
A spirazione 2_

mm
mm

mm
mm

Echappem ent 
.m m  S carico ________9_ mm

b) Avance à l'ouverture (avec jeu théorique '326 a')
A nticipo all'apertura (con gioco teorico '326 a')
Admission avant/a^fèrPM H
A sp iraz ione. prim a/ëopO  il PMS

Echappem ent 
S ca ric o ____

c) Retard à la ferm eture (avec jeu théorique '326 a')
Ritardo alla chiusura (con gioco teorico '326 a')
Admission avaoî/après PMB
A sp iraz ione___________________________°  prtm a/dopo il PMI

Echappem ent 
S c a ric o ____

avantZapeès PMB 
prima/4opfl"il PMI

jv en t/ap rè s  PMH 
-pfm ra/dopo il PMS

d) Levée de came en mm (arbre dém onté) 
Alzata délia camma in mm (albero sm ontato)

Admission /  Aspirazione

(dessin art. 325) 
(disegno art. 325)

E chappem ent /  Scarico

0  = 7 , 6  mm 0 = 6 . 4  mm

5" = 7 , 2 mm + 5" = 7 . 2 . mm 5" = 6 . 3 mm + 5“ = 6 . 3
lOP^ 7 , 0 .  mm + 10" = 7 . 0 . mm lO P - 6 . 2 mm +  1QP = 6 . 2
15"=  _ 6 . 7 .  mm + 15" = 6 . 7 . mm 15° = 5 . 9 - mm + 15" = 5 . 9
3 ( r = 5 . 0 .  mm + 30P = 5 . 0 . mm 3 0 P - 4 , 6 mm + 3 0 P - 4 , 6
45" = . 2 , 3 .  mm +  45" = 2 . 3 . mm 4 5 ° - 2 . 5 mm + 45" = 2 . 5
60" = 0 0 .  mm + 6 ( f  = 0 0 . mm e o p - 0 . 3 mm +  fin» = 0 . 3

0 0 .  mm + 7 5 " - 0 0 . mm 75" = 0 . 1 mm +  75" = 0 . 1
90P = 0 0 .  mm + 9 0 P - 0 0 . mm 9 0 P - 0 0 mm + 90P = 0 0

1 0 5 " - 0 0 .  mm + 1 0 5 " - 0 0 . mm 1 0 5 " - 0 0 mm +  105" = 0 0
120P = 0 0 .  mm +  1 2 0 * - 0 0 . mm 120^ = 0 0 mm +  1?0f> = 0 0
135" = 0 0 .  mm + 1 3 5 " - 0 0 . mm 1 3 5 ° - 0 0 mm + 135" = 0 0
150”=  _ 0 0 mm + 15GP = 0 0 . mm 150’ - 0 0 mm + 150" = 0 0

mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm

F.I.S.A



'M arque
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Modèle
M odelio . 1 6 4  V 6  TURBO

NO H om ol.N  ”  5 4 6 0
NO O m oiogazione____________ N

e) Levée de soupape en mm avec jeu théorique de d istribution  (art. 326 a) 
Aizata deiia vaivoia in mm con gioco teorico  di distribuzione (art. 326 a)

Admission /  Aspirazione

Art. 326 b) = avant/aprés PMH

Echappem ent /  Scarico 

Art. 326 b) =

+ 2CP = mm + 2(7=
+ 40P = rdm + 4(7’
+ 60P = mm + 6(7’
+ s œ = /mm + 8(7’
+ 10CP = /  mm + 1(X7’
+ 120P = /  mm + 12(7’
+ 14CP = /  mm + 140P
+ 160P = /  mm + 16(7’
+ IBOP = /  mm + 18(7’
+ 2CD0P = /  mm + 2(X7’
+ 22(7’ = ,! mm + 22(7’
+ 24CF = / mm + 240P
+ 260P = / .. mm + 26(7’
+ 28(7’ = / mm + 28(7’
+ 3(X7’ = / mm +  3(X7’
+ 3 2 (f = / mm + 32(7’
+ 34CP = / mm +  34(7’
+ 36(7’ ■ / mm + 36(7’

avant/après PMB
p nm a/dopo  dei PMi = 0 ,0  m

327. Admission 
Aspirazione

h) Nombre de ressorts par soupape 
Numéro deiie moiie per vaivoie'------------------------------------ V4BMC IIIWIIC pCl VOIVUie - *- ___________________

i) Caractéristiques des ressoas: Sous une charge de 4 8 , 8 5 ± 0 . 9Kg, ia longueur max. du ressort est de 2 3 , 5  mm
Caratteristiche deiie moiie; S otto  un carico di 2 3 , 1 0 ± 0 , | a  lunghezza m assim adélia moiia é di 2 1 . 5  mm

k) Diam ètre extérieur des ressorts 3 0 , 6 ± o , 2  |) Nombre de spires des ressorts 6 , 2 5
Diam etro esterno deiie molle 2 1 , 5 - 0 . 2  mm

m) Diam ètre du fil des ressorts 3 > 6  - 0 , 1
Diam etro del filo delle molle 2 . 5  I n  2,___mm

I) Nombre de spires des ressorts
Numéro delle spire delle molle 8 , 2 5  

n) Longueur libre m axim um  des ressorts 
Lunghezza libera massima delle molle _

V

4 4 , 1 6
4 4 , 1 1

328. Echappem ent 
Scarico
c) Diam ètre de(s) sortie(s) du collecteur

Diam etro della(e) uscita(e) del co lletto re ^ 3  mm 
k) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de

Caratteristiche delle molle: S o tto  un carico di

i) Nombre de ressorts par soupape 
Numéro delle molle per valvole

I) D iam ètre extérieur des ressorts 3 0 , 6 ± 0 , 2
Diam etro esterno delle molle 2 1 .  5 ± 0 .  2

n) Diam ètre du fil des ressorts 3 , 6 ± 0 , 1
Diam etro del filo delle molle 2 .  5 ^ 0 .1

.m m

4 8 , 8 5 ± o g < g ,  la longueur max. du  ressort est de 2 3 ,  5 
2 3 , 1 0 - Q la lunghezza massima délia molla è rtl2 1 . 5  

m) Nom bre de spires des ressorts 6 , 2 5
Numéro di spire delle m o lle ______________8 . 2 5

.m m
o) Longueur libre m axim um  des ressorts > ^ 6

Lunghezza libera massima delle molle 4 4 , 1

mm

mm 
, mm

mm

U T O W O ^
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Marca _ ALFA ROMEO

Modèle
Modello 1 6 4  V 6 TURBO

H - 5 A  6 0
NO Homol. ^
NO O m ologazione_____________ N

329. Systèm e anti-pollution
Sistema anti-inquinam ento
b) Description

Descrizione *_____

a) ou i/non 
—st/no

I L

M .

330. Système d'allum age 
Sistema di accensione

d) Nombre de bobines 
Numéro delle b o b in e .

331. Capacité du circuit de refroidissement 
Capacité del circuito  di raffreddam ento

332. V entilateur de refroidissem ent a) Nombre
V entola di raffreddam ento Numéro 1
c) Matériau de l'hélice

Materiale dell'elica SINTHETIQUE/SINTETTOO 
e) Type de connection

Tipo di collegam ento ^1‘1‘6 TR.lQUE/ELE  iR IC O

333. Systèm e de lubrification 
Sistema di lubrificazione
d) Radiateur(s) d 'hu ile  

Radiatore(i) dell'olio
e) Emplacement du /des radiateurs 

Ubicazione del/dei radiatore/i _

c) Capacité to ta le  
Capacité to ta le  

ou i/nofr- 
siMe—

b) Diam ètre de l'hélice
Diam etro d e ll 'e lica____

d) Nombre de pales
Numéro delle p a le ____

f) V entilateur débrayable 
Disinnesto autom ation

Nombre
Numéro

370 mm

ou\lM rr~
si/ne—

A L'AVANT /  AIJTSRIORI

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  CIRCUITO DI CARBURANTE

401. Réservoir e) Em placem ent des orifices
Serbatoio Ubicazione degli orifizi AiLE POSTERIEUR DROITE/ PARAFAUGO POSTERIORS DESTRO

402. Pompe(s) é essence 
Pompa(e) di beruina
b) Nombre 

Numéro

a) Electrique   ̂ Mécanique
Elettrica I | Meccanica

c) Marque e t ty p e  BOSCII VOLUMETRIQUE 
Marca e tipo  BOSCH VOLUMSTRTOA

d) Em placem ent SOUS L̂ ;, CHASSIS ARRIER g) Débit m axim um
Ubicazione SOTTQ..IL PIAHALE POSTRRTORE Portata massima l/mn

flirrow



Marque
Marca ALFA ROMBO

Modèle
Modello 164 V 6 TURBO NO Homol. M-  5 4 6 0

NO O m ologazione________________ N
5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  EQUIPAGGIAMENTO ELETTRICQ

12
501. Batterie(s) 

Batteria(e)
b) Tension 

T ensione,

502. Génératrlce(s)
Generatore(i)
b) Type

Tinn ALTERNATEUR /  ALTERNATORE

503. Phares escamotables: a)*twR'non
Fari retrattili =w^no

V
G) Emplacement ^  COFFRE BAGAGES SX

Ubicazione KSL VAUO BAGAGLI SX

1
a) Nombre

Numéro ___ ________________________
c) Système d 'entrafnem ent ,

Sistema di trasmissione COURROIE /  CIRGHIA

b) Système de com mande 
Sistema di com ando _J

6. TRANSMISSIQN /  TRASMISSIONE

602. Embrayage 
Frizione

a) Type 
Tipo A SEC /  A SECCO

603. Boi'te de vitesse
Cambio di velocità
e) rapports 

rapporti

f) Grille de vitesse 
Griglia di velocità

d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diametro del(dei) disco(i) _ 228  ±  2

mm

Manuelle /
rapports
rapporti

Manuale
nom bre de 
den ts/ 
numéro 
dei denti

g
K
u

A utom atiqu
rapports
rapporti

e /  A tom atico 
nom bre de 
den ts/ 
numéro 
dei denti

1 3 ,7 5 0 4 5 /1 2 X

2 2 ,1 7 6 37 /17 X

3 1 ,5 2 3 32/21 X

4 1 ,156 3 7 /32 X

5 0 ,9 1 6 33 /36 X

AR/RN
3 , 5 4 5 39/11

Cons
tan te 
Co
sta nte

0 © ( D O

0  © @ o
605. Couple final b) Rapport

Coppia finale Rapporto 3 .4 1 1
c) Nombre de dents ,

Numéro dei d e n t i   ̂7 / 5 8

['AI'T0^!\



Marque
Marca _ ALFA* ROtŒO

Modèle
M odello . 1G4 V fi TIIPRn

NO Homol.
NO Om ologazione

N - 5 A  6 0
N

7. SUSPENSION / SOSPENSIONE

702. Ressorts hélicoïdaux
Molle elicoldali
a) Matériau 

Materiale
b) Type progressif 

Tipo progressivo
c) Longueur libre minimale 

Lunghezza libera minima
d) Nombre de spires 

Numéro delle spire
e) Diamètre du fil 

D iam etro del filo
f) Diam ètre extérieur 

Diam etro esterno
t

g) Caractéristiques des ressorts: 
Caratteristiche delle molle:

AR / Post.AV /  Ant.

ACIER/ACCTATO

oui/non
si/no

ACI-F.R/ACCTATO 
oui/non  
si/no

mm

mm

mmmm

mmmm

Sous une charge de 
S otto  un carico di 
Sous une charge de 
S otto  un carico di

Kg, la longueur min. du ressort AV est de 
Kg, la lunghezza m inim a délia molla ant. e d i  
Kg, la longueur min. du ressort AR est de
Kg, la lunghezza m inim a della molla post, è di.

703. Ressorts à lames 
Molle a balestra

A ™Lawe maftress» /  X  ^ ta m e  auxiliaire 
2 ™2è lame / 3  ™3è lame / 4  lame /  5  —5è lame

A  ^F og lia  maestra /  X  ^ fo g lia  ausillaria 
2 “ 2 ■ foglia  / 3  = 3 ‘ foglia / 4 —4 ' foglia / 5 = 5 " foglia

a) Matériau 
Materiale

b) Nombre d 'éntriers
Numéro delle staffe delle molle

c) Longueur libre minimum 
Lunghezza libéra minima

d) Largeur maximum 
Larghezza massima

e) Epaisseur 
Spessore

f) Courbure verticale maximale 
Curvatura verticale massima

mmmm

mm mmmm

mmmm mm

mm mmmm

a) Matériau 
Materiale

b) Nombre d 'én triers
Numéro delle staffe delle molle

c) Longueur libre minimum 
Lurtghezza libera minima

d) Largeur maxim um  
Larghezza massima

e) Epaisseur 
Spessore

f) Courbure verticale maximale 
Curvatura verticale massima

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm

F.I.S.A.
 ---------------

' '■ ■ T r w .c ç S



Marque
'  Marca _

ALFA ROMEO
Modèle
Modello 1 6 4  V 6 TURBO NO Homol N “  5 4 6 0

NO Q m ologazione_________________ Il

704. Barre de torsion
Barra di torsione

a) Longueur efficace 
Lunghezza efficace 
mesurée de; 
misurata da:
à
a

b) Diamètre efficace 
Diametro efficace 
mesuré à: 
misurato a:

c) Matériau 
Materiale

AV / Ant. AR / Post.

mm mm

mm mm

706. Stabilisateur 
Stabilizzatore

a) Longueur efficace 
Lunghezza efficace

b) Diamètre efficace 
Diametro efficace

c) Matériau 
Materiale

707. Amortisseurs 
A m m ortizzatori

d) Diamètre extérieur 
Diametro esterno

e) Assiette du ressort réglable 
Sede délia molla regolabile

f) Distance assiette-fixation 
Distanza sede molla ■ Fissaggio

g) Diamètre de la tige de piston 
Diametro dell'asta del pistone

AR / Post.

5 7 8 1 . 1 5 3mm mm

1 8 22mm mm

A C IE R /A C C IA IO A C ÎE R /A C C ÏA IO

mm mm
oui/non
si/no

oui/non
si/no

mm mm

mm mm

8

F.I.S.A.



Marque
Marca _ ALFA ROMEO

Modèle
Modetio 1 6 4  V 6  TURSO

N -  5  4  6 0N° Homol. „
NO O m ologazione________ _̂________Il

8. TRAIN ROULANT /  PARTI ROTANTI

801. Roues 
R uote

a) D iam ètre 
D la m étro

b) Largeur 
Larghezzî

c) M arque'Èt type 
Marca e tip o

d) M atériau 
M ateriale

e) Poids unitaire 
Peso un itario

f) D épôt en tre  plan de m ontage 
et ex trém ité  intérieure 
Dissassam ento tra il piano
di m ontaggio e l'estrem ità interna

802. E m placem ent de la roue de secours 
U bicazione dalla ruota d i sc o r ta ___

AV /  Ant. AR /  Post. Secours /  Scorta

6% " " '»
1 6 5 , 1  m m 1 6 5 . 1  • m m 1 6 5 , 1

1 5 1 5 1 5
6 61  m m 3 8 1  m m 3 0 1  m m

/ / / / / /

/ / / / / /

/ /  Kg /  /  kq / /

/ /  m m /  /  m m /  /  m m

DAnS LE COFFRE A BAGACiES/NEL VAIIO BAGAGLI

9. CA RRO SSERIE /  CARROZZERIA

901. In térieur 
In terne

c) Clim atisation 
Climatizzazione

.oui/non
-sVno

d) Sièges 
Sedili

AR /  A nt. AV /  Post.

d1) Type
Tipc* S E P A R E S /S F .P A R A T I B A N Q U E TT F/PA IIC IIIIÎA  '

d2) A ppuie-tête oui/neA oui/norv
A ppoggiattsta 

d3) Poids
si/-ne- siM e-

Peso 2 3  kq kq

d4) Siège AR rabattable -oui/rran
Sedile posteriore ribaltabile — si/no

e) Plage arrière -eW n o n  
Ripiano post, -s t/n o

902. E xtérieur 
Esterno

e1) Matériau PL A ST IQ U E +M üO U ET T E  
M ateriale P L A S 7 I C A  -hMOOUETTE

n) Essuie-glace AR -©tH/non
Tergicristallo posteriore -«i/no

F.I.S.A.
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Marca ALFA ROMEO

Modèle
M odello . 1Ü 4 V6 TURBO

N° Homol.
NO Omologazione

H - 5 4  6
l i

P H O T O S / FOTO 
M oteur /  M otore
AA) Piston de profil 

Prof ilo del pistone
BB) Echappem ent com plet 

Scarico com pleto

Transm ission /T rasm issione
CC) Embrayage com plet 

Frizione com pléta

^ i m .

EE) Roue de secours dans son em placem ent 
R uota di scorta nel suo alloggiamento



Marque
« Marca _ ALFA ROrCO

Modèle
Modeilo 1 6 4  V 6  TURBO

ART 7 0 6  S TA B ILISA TEUR AV(VOIR PAGE 8 )

S T A B IL IZ 2A T 0R E  AMT (VEDERE PAGIIIA 8 )

NO Homol. N -  5 A 6 0
NO O m ologazione___________ _____

NO Ext.
NO Est_________________ -̂--------------

i 578

1 .2 1 3

ART 7 0 6  STA B ILISA TEUR AR(VOÏR PAGE 0 )

STABÏLIZZATORE POST (VEDERE PAGIIIA 0 )

1 .1 5 3

1 .1 8 2

i l

flUTOW


